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Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality product.
Familiarise yourself with the product before using it for the
first time.

Il Read the following instructions for use
|__I carefully.

Use the product only as described and only for the given ar-
eas of application. Store these instructions for use carefully.
When passing the product on to third parties, please also
hand over all accompanying documents.

Package contents
1 x rotating spice rack

9 x spice jar

1 x instructions for use

Technical data
Capacity per jar: approx. 85ml

@ Food safe (jars only)

AN Jars, shaker tops and lids are
@. dishwasher safe

Date of manufacture (month/year):
05/2023

Intended use
The product is for private use only, and is not to be used for
commercial purposes. The product is food safe.

A Safety information

* Only use the product for ground herbs and spices.
* Only rotate the product slowly so that the spice jars do not
fall out.
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* Minden hasznélat elétt ellenérizze a termék épségét,
illetve elhaszndaléddsat. A terméket csak kifogdstalan
dllapotban szabad haszndlnil

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobahdmérsékletd helyen
térolja, ha azt nem haszndlja. Az elsé haszndlat elétt gondosan
tisztitsa meg a terméket. Az iivegek, szérébetétek és fedelek
mosogatégépben fisztithatdk. A fiszerkérhintdt csak vizzel és ki-
méld tisztitdszerrel fisztitsa, majd torlskendével térélie szdrazra.
FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a tisztitdshoz.

Tudnivalék a hulladékkezelésréol
& Aterméket és a csomagoléanyagokat a hatdlyos
%A helyi eléirasoknak megfelelen semmisitse meg. A
csomagoléanyagokat (példaul féliatasakokat) tartsa
tavol a gyermekektsl. Az elhaszndlédott termék dértal-
matlanitaséval kapcsolatos tovébbi informacidkat a
telepiilési vagy vdrosi dnkormdnyzattél tudhatja meg. A
terméket és a csomagoldst kdrnyezetkimélé médon kell
artalmatlanitani.
Az Gjrahasznositasi kéd az Gjrafelhaszndlési ciklusba
xx\ valé visszavezetésre (Ojrahasznositds) szdnt
YY  kiilénb6z8 anyagok azonositdsdra szolgdl. A kéd az
Ujrahasznositasi ciklus Gjrahasznositdsi szimbdlumdbdl és az
anyagot azonosité szambdl dll.

A garanciaval és a szerviz lebonyoli-

tasaval kapcsolatos utmutaté

A termék nagy gondossaggal és dllandé ellendrzés mellett
készilt. A DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH privét
végsé felhasznaléknak a vasarlds détumatél szémitott hdrom
év (garancia idétartama) garanciét ad erre a termékre a
kévetkez8 rendelkezések szerint.

HU

* Check the product for damage or wear before each use.
The product must only be used if it is in perfect condition!

Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean and dry at
room temperature. Clean the product carefully before using it
for the first time. The jars, shaker tops and lids are dishwasher
safe. Only clean the rotating spice rack with water and a
mild detergent, and wipe dry afterwards with a cloth.
IMPORTANT! Never clean the product with harsh cleaning
agents.

Disposal
& Dispose of the product and packaging materials in
s , X
%A cccordc?nce with current local regulations. Store the
packaging materials (foil bags, for example) out of
the reach of children. For further information about
disposal of the product no longer needed, contact your local
council. Dispose of the product and the packaging in an
environmentally friendly manner.
The Recycling Code distinguishes different materials
a’;) to be returned for recycling. The Code consists of the
YY  recycling symbol for the recycling process and a
number that identifies the material.

Notes on the guarantee and service
handling

The product was produced with great care and under con-
tinuous quality control. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH gives private end customers a three-year guarantee
on this product from the date of purchase (guarantee period)
in accordance with the following provisions. The guarantee is
only valid for material and manufacturing defects.
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A garancia csak anyaghibdra és feldolgozési hibéra érvé-
nyes. A garancia nem terjed ki a szokdsos elhaszndlédasnak
kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendd alkatrészekre (pl.
elemek), valamint a térékeny alkatrészekre sem, példéul a
kapcsoldkra, az akkumulétorokra vagy az iivegbdl készilt
alkatrészekre.

Kizardsra keriil a garanciaigény, ha a terméket szakszer(t-
leniil vagy helytelenil, nem rendeltetésszerGen vagy nem az
el8iranyzott felhaszndlasi kérben haszndlték, vagy figyelmen
kivil hagytdk a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve, ha a
végsd felhaszndléd bizonyitja, hogy olyan anyag- vagy feldol-
gozési hiba 4ll fenn, amely nem a fent emlitett kérilmények
valamelyikébél ered.

A garanciaigény csak a garancia id8tartaman belil, az
eredeti pénztdri bizonylat bemutatdsdval érvényesitheté.
Ezért kérjik, 8rizze meg az eredeti pénztdri bizonylatot.

A garancia, a térvényes garancia vagy a méltényosség
alapjdn végzett esetleges javitdsok a garancia id8tartamat
nem hosszabbitjak meg. Ez vonatkozik a kicserélt és javitott
alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldbbi szerviz-
vonalat hivia, vagy e-mailen keressen minket. Garancidlis
esetekben a terméket sajat déntésiink alapjén ingyenesen
megjavitjuk, kicseréljik vagy megtéritjik a vételarat. A garan-
cigbdl tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On térvényes jogait, kiilé-
ndsen a mindenkori értékesitével szembeni garanciaigényét.

IAN: 425073_2301

@Y Szerviz Magyarorszag
Tel.. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu
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The guarantee does not cover parts subject to normal wear
and tear that are thus considered wear parts (e.g. batteries)
or fragile parts such as switches, rechargeable batteries, or
parts made of glass.

Claims under this guarantee are excluded if the product
has been used incorrectly, improperly, or contrary to the
intended purpose, or if the provisions in the instructions for
use were not observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that was not caused
by one of the aforementioned circumstances.

Claims under the guarantee can only be made within the
guarantee period by presenting the original sales receipt.
Please therefore keep the original sales receipt. The guaran-
tee period is not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or as a gesture of
goodwill. This also applies to replaced and repaired parts.
If you wish to make a claim please first contact the service
hotline mentioned below or contact us by e-mail. If there

is a guarantee case, then the product will be repaired or
replaced free of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice.

Your legal rights, in particular guarantee claims against the
respective seller, are not limited by this guarantee.

IAN: 425073_2301

Service Great Britain
Tel: 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk
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Cestitamol

Z nakupom ste se odloili za visokokakovosten izdelek. Pred
prvo uporabo se seznanite z izdelkom.

I_I__I_I V ta namen natanéno preberite naslednje

| | navodilo za uporabo.

Izdelek uporabljaijte, kot je opisano, in za navedena pod-
ro&ja uporabe. To navodilo za uporabo skrbno hranite. Ce

boste izdelek predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave
1 x vrtiliak za zadimbe

9 x kozaréek za zadimbe
1 x navodilo za uporabo

Tehnicni podatki

Prostornina na kozar&ek: pribl. 85 ml

@ Primerno za Zivila (samo posode)

£\ Kozareki, nastavki za posipanie in pokrovéki so
Y

primerni za pomivanje v pomivalnem stroju

Datum izdelave (mesec/leto):
05/2023

Predvidena uporaba
Izdelek lahko uporabljate samo v zasebne namene in ne
v komercialne namene. Izdelek je primeren za Zivila.

A Varnostni napotki

* |zdelek uporabljajte samo za zmleta zelid&a in zagimbe.
* |zdelek zasugite polasi, da kozareki za zacimbe ne bi
popadali ven.
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Szivbdl gratulalunk!
Vésdrlasaval kivaléd mindségd terméket valasztott. Haszndlat-
ba vétele eldtt ismerkedjen meg a termékkel.

Il Figyelmesen olvassa el az alabbi
|__| hasznalati Otmutatét.

A terméket kizarélag az itt ismertetett médon, a rendelte-
tésének megfelel8en haszndlja. Gondosan 8rizze meg a
haszndlati Gtmutatét. A termék tovabbaddsakor adja dt az
Ssszes kapcsolédé dokumentumot is.

Csomag tartalma
1 x fGszerkorhinta

9 x fiszertarté iiveg

1 x haszndlati Gtmutatd

Miszaki adatok

Téltémennyiség Gvegenként: kb. 85 ml

@ Elelmiszerekhez haszndlhaté (csak tartdly)

AN Az Gvegek, szérébetétek és fedelek mosogatégép-
@5\ ben tisztithaték

Gydrtasi datum (hénap/év):
05/2023

Rendeltetésszeri hasznalat
A terméket privat haszndlatra terveztik, kereskedelmi célok-
ra nem haszndlhaté. A termék élelmiszerekhez haszndlhaté.

A Biztonsagi utasitasok

* Aterméket kizdrélag 8rélt gydgyndvényekhez és fiszerek-
hez haszndlja.

* Csak lassan forgassa a terméket, hogy ne essenek ki a
fiszertartd Gvegek.
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* Pred vsako uporabo preverite, ali je izdelek poskodovan
oz. obrabljen. Izdelek lahko uporabljate le, &e je v brez-
hibnem stanju!

Shranjevanje, ¢iséenje

Ce izdelka ne uporabliate, ga shranite na suho, &isto mesto

pri sobni temperaturi. Pred prvo uporabo izdelek skrbno

ocistite.

Kozaréki, nastavki za posipanje in pokrovéki so primerni

za pomivanje v pomivalnem stroju. Vrtiljak za za&imbe

Cistite le z vodo in blagim &istilnim sredstvom ter nato do su-

hega obriite s krpo za ¢is&enje.

POMEMBNOI! Nikoli ne ¢&istite z ostrimi &istilnimi sredstvi.

Napotki za odlaganje v smeti
S Izdelek in embalazni material zavrzite v skladu z
%A veljavnimi lokalnimi predpisi. Embalazni material (kot
so npr. vrecke iz folije) hranite izven dosega otrok.
Druge informacije o odstranjevanju odsluzenega
izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji obginski ali
mestni upravi. lzdelek in embalaZo zavrzite okolju prijazno.
Koda za recikliranje je namenjena oznagevanju
E"‘) razliénih materialov za vrnitev v cikel recikliranja.
YY  Koda je sestavliena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in $tevilke, ki oznaduje material.

Napotki za garancijo in

izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod stalno
kontrolo. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH zaseb-
nim kon&nim kupcem od datuma nakupa (garancijskega

obdobja) v skladu z naslednijimi dolo¢bami odobri triletno
garancijo na fo postavko.

Sl



Garancija velja samo za napake v materialu in obdelavi.
Garancija ne velja za dele, ki so podvrzeni obi¢ajni obrabi
in jih je zato treba teti za obrabljive dele (npr. baterije), in
za lomljive dele, kot so npr. stikala, akumulatorii ali deli iz
stekla.

Zahtevki iz te garancije so izkljuceni, &e je bil izdelek
uporablijen nepravilno ali pretirano ali &e ni bil uporabljen

v okviru predvidenega namena ali predvidenega obsega
uporabe ali &e niso bile upostevane specifikacije v navodilih
za uporabo, razen &e konéni kupec lahko dokaze, da gre
za napako v materialu ali izdelavi, ki ne temelji na eni od
zgoraj navedenih okolid&in.

Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v garancijskem
roku ob predloZitvi originalnega ra¢una. Zato originalni
racun shranite. Garancijski ¢as se zaradi morebitnih popravil
na podlagi garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podalja. To velja tudi za zamenjane in popravljene dele.
Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite na spodaj na-
vedeno servisno 3tevilko za nujne primere ali stopite z nami
v stik po elektronski posti. Ce obstaja garancijski primer, vam
bomo izdelek po nasi izbiri brezplagno popravili, zamenijali
ali pa vam bomo povrnili kupnino. Druge pravice iz garanci-
je ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic, 3e posebej
garancijskih zahtevkov do prodajalca.

IAN: 425073_2301

(D Servis Slovenija
Tel: 080080917
E-Mail: deltasport@lidl.si
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Zéruka plati len na chyby materidlu a spracovania. Zaruka
sa netyka dielov, ktoré podliehaju beznému opotrebeniu a
preto ich mozno povaZovaf za opotrebite/né diely (napr.
batérie), ako aj krehkych dielov, napr. vypinage, akumulato-
ry alebo diely, ktoré si vyrobené zo skla.

Ndroky z tejto zaruky zanikajd, ked' sa vyrobok pouzival
neodborne alebo nespravne, mimo uréenia na pouzivanie
alebo uréeného rozsahu pouzivania alebo neboli dodrzané
pokyny navodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy uZivatel
preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo spracovania, kto-
ré nebola spdsobend niektorou z hore uvedenych okolnosti.
Zé&ruku je mozné uplatif len po&as zdruénej lehoty po pred-
loZeni origindlu pokladniéného dokladu. Origindl poklad-
ni¢ného dokladu preto prosim uschovaite. Zaruéna doba sa
kvéli pripadnym zaruénym opravém, zdkonnej zdaruke alebo
ako obchodné gesto nepred|Zuije. Plati to aj pre vymenené a
opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obratte na dole uvedend
Service-Hotline alebo sa s nami spojte prostrednictvom e-ma-
ilu. Ak sa jednéd o zaruény pripad, vyrobok - podla nasej
volby - bezplatne opravime, vymenime alebo vratime kdpnu
cenu. Daliie prava zo zéruky nevyplyvaio.

Vase zdkonné prava, hlavne ndroky na zaruéné plnenie voéi
prislunému predajcovi, nie si touto zdrukou obmedzené.

IAN: 425073_2301

G Servis Slovensko
Tel: 0850232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk
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Garancijski list

1. S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jamé&imo, da bo izdelek
v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpol-
njenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali
izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali
vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve
blaga. Datum izrogitve blaga je razviden iz raguna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblai¢enemu servisu
oziroma se informirati o nadaljnjih postopkih na zgoraj
navedeni telefonski 3tevilki. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Kupec je dolzan pooblaséenemu servisu predloziti garan-
cijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter
dnevu izrogitve blaga.

6. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3¢eni servis
ali oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka mo-
rajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal
priloZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali e je
izdelek kakorkoli spremenijen ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jam&imo servis in rezervne dele 3e 3 leta po preteku
garancijskega roka.
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Herzlichen Glisckwunsch!

Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fir einen hochwertigen Artikel
entschieden. Machen Sie sich vor der ersten Verwendung mit
dem Artikel vertraut.

I_I__I_I Lesen Sie hierzu aufmerksam die

|_ _I nachfolgende Gebrauchsanweisung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben und fiir die
angegebenen Einsatzbereiche.

Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut auf. Héndigen

Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Artikels an Dritte
ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

1 x Gewiirzkarussell

9 x Gewiirzglas

1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

Fillmenge je Glas: ca. 85 ml

@ Lebensmittelgeeignet (nur die Behdlter)

A\ Glaser, Streveinsdtze und Deckel spilmaschinenge-
@i\ eignet

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):
05/2023

BestimmungsgemdBe Verwendung
Der Artikel ist nur fiir den privaten Gebrauch und nicht fir
gewerbliche Zwecke zu verwenden. Der Artikel eignet sich
fir Lebensmittel.

DE/AT/CH

9. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

10.Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajo-
jo na dveh logenih dokumentih (garanciiski list, racun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic potro3nika,
ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na
blagu.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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A Sicherheitshinweise

* Verwenden Sie den Artikel nur fiir gemahlene Kréuter und
Gewiirze.

* Drehen Sie den Artikel nur langsam, um ein Herausfallen
der Gewiirzgléser zu verhindern.

* Prifen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch auf Bescha-
digungen oder Abnutzungen. Der Artikel darf nur in
einwandfreiem Zustand verwendet werden!

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung immer trocken und
sauber bei Raumtemperatur. Reinigen Sie den Artikel sorgfal-
tig vor der ersten Verwendung.

Die Gléser, Streueinsétze und Deckel sind spilmaschinen-
geeignet. Das Gewirzkarussell nur mit Wasser und einem
milden Reinigungsmittel reinigen und anschlieBend mit einem
Reinigungstuch trockenwischen.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln reinigen.

Hinweise zur Entsorgung

& Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackungsmate-

%A rialien entsprechend den aktuellen rtlichen

Vorschriften. Bewahren Sie Verpackungsmaterialien

(wie z. B. Folienbeutel) fiir Kinder unerreichbar auf.
Weitere Informationen zur Entsorgung des ausgedienten
Artikels erhalten Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadiverwal-
tung. Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackung
umweltschonend.

Der Recycling-Code dient der Kennzeichnung
C’:) verschiedener Materialien zur Risckfihrung in den
YY  Wiederverwertungskreislauf (Recycling). Der Code
besteht aus einem Recyclingsymbol fiir den Verwertungskreis-
lauf und einer Nummer, die das Material kennzeichnet.

DE/AT/CH

BlahoZeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny vyrobok. Pred
prvym pouZzitim sa s vyrobkom dékladne oboznamte.

Il Pozorne si preditajte tento navod na
|__I pouzivanie.

Vyrobok pouzZivaite len uvedenym spésobom a na uvedeny
0éel. Tento ndvod na pouzivanie si dobre uschovaite. Pri
odovzddvani vyrobku tretej osobe odovzdaite s vyrobkom qj
vietky podklady.

Rozsah dodavky
1 x otoény stojan na korenie
9 x flasticka na korenie

1 x ndvod na pouZivanie

Technické udaje

Plniace mnozstvo jednej fladticky: cca 85 ml

@ Vhodné pre potraviny (len pre nadoby)

—— Fladticky, rozpradovacie ndsadky a vekd vhodné
@. do umyvacky riadu

Ddatum vyroby (mesiac/rok):
05/2023

Uréené pouzitie
Tento vyrobok je uréeny len na sékromné pouzitie a nie
na komeréné pouzitie. Vyrobok je vhodny pre potraviny.

A Bezpeénostné pokyny

* Vyrobok pouzivajte iba na mleté bylinky a korenie.

* Vyrobkom oté&ajte iba pomaly, aby nedoslo k vypadnutiu
flasticiek na korenie.
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Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groBBer Sorgfalt und unter sténdiger
Kontrolle produziert. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH réumt privaten Endkunden auf diesen Artikel drei
Jahre Garantie ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach Maf3gabe
der folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie gilt nur fir
Material- und Verarbeitungsfehler. Die Garantie erstreckt sich
nicht auf Teile, die der normalen Abnutzung unterliegen und
deshalb als VerschleiBteile anzusehen sind (z. B. Batterien)
sowie nicht auf zerbrechliche Teile, z. B. Schalter, Akkus oder
Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Anspriiche aus dieser Garantie sind ausgeschlossen, wenn
der Artikel unsachgeméf oder missbréuchlich oder nicht im
Rahmen der vorgesehenen Bestimmung oder des vorgese-
henen Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorgaben
in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet wurden, es sei
denn, der Endkunde weist nach, dass ein Material- oder Ver-
arbeitungsfehler vorliegt, der nicht auf einem der vorgenann-
ten Umsténde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kénnen nur innerhalb der Ga-
rantiefrist unter Vorlage des Originalkassenbelegs geltend
gemacht werden. Bitte bewahren Sie deshalb den Original-
kassenbeleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige Repa-
raturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher Gewdéhrleistung
oder Kulanz nicht verldngert. Dies gilt auch fiir ersetzte und
reparierte Teile.

Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen zundchst an

die untenstehende Service-Hotline oder setzen Sie sich per
E-Mail mit uns in Verbindung. Liegt ein Garantiefall vor, wird
der Artikel von uns - nach unserer Wahl - fir Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Weitere Rechte
aus der Garantie bestehen nicht.
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* Pred kazdym pouzitim skontrolujte, & vyrobok nie je
poskodeny alebo opotrebovany. Vyrobok sa méze
pouzivat len v bezchybnom stavel

Skladovanie, cistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy a &isty pri izbovej
teplote. Pred prvym pouZitim vyrobok starostlivo vy<istite.
Flasticky, rozprasovacie ndsadky a veké so vhodné do
umyvacky riadu. Otoény stojan na korenie Cistite iba vodou
a jemnym distiacim prostriedkom a potom utrite dosucha
distiacou handri¢kou.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy negistite ostrymi Eistiacimi
prostriedkami.

Pokyny k likvidacii
\. Vyrobok a obalovy materidl zlikvidujte podla
» . . . . .
%A aktudlnych miestnych predpisov. Obalovy materidl
(ako napr. féliové vreckd) uschovajte mimo dosahu
deti. Dal3ie informdcie o moznostiach likviddcie
zastaraného yrobku dostanete na svojej obecnej alebo
mestskej sprave. Vyrobok a obal zlikvidujte ekologicky.
Recyklagny kéd slizi na oznaéenie réznych
a’;) materidlov za G&elom vrétenia do kolobehu
YY  opétovného pouzivania (recyklécia). Kéd pozostéva
z recyklaéného symbolu pre zobrazenie kolobehu opétovné-
ho pouzivania a é&isla, ktoré oznaduje materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu servisu
Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod stalou kontro-
lou. Na tento vyrobok poskytuje DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH sokromnym koncovym uzivatelom trojroéni
zéruku odo dia kipy (zdruénd lehota) po splneni nasledov-
nych podmienok.

SK

lhre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdéhrleistungs-
anspriiche gegeniber dem jeweiligen Verké&ufer, werden
durch diese Garantie nicht eingeschrankt.
IAN: 425073_2301
Kundenservice Deutschland
Tel. 0800 5435 111
E-Mail: deltasport@lidl.de
Service Osterreich
Tel. 0800 447744
E-Mail: deltasport@lidl.at
(R Service Schweiz
Tel. 0800 56 44 33
E-Mail: deltasport@lidl.ch
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